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AVERTISSEMENTS
Veuillez prêter attention à ces termes

DANGER:
Indique la présence de risques immédiats causant de graves
blessures, la mort ou d’importants dommages matériels en cas
de non observation.

AVERTISSEMENT:
Indique la présence de risques ou de pratiques dangereuses
pouvant éventuellement causer de graves blessures, la mort
ou d’ importants dommages matériels en cas de non
observation.

PRUDENCE:
Indique la présence de risques ou de pratiques dangereuses pouvant
éventuellement causer des blessures légères, des dommages
aux marchandises ou aux biens en cas de non observation.

REMARQUE:
Indique des instructions spéciales au sujet de l’installation, du
fonctionnement ou de l’entretien qui sont importantes mais ne
comportent pas de risque de blessure.

DANGER: Assurez-vous que le gaz utilisé par la chaudière est
du même type que celui spécifié sur la plaque signalétique de
la chaudière et sur l’étiquette colorée indiquant le gaz.

AVERTISSEMENT: En cas de surchauffe ou de non fermeture
de la vanne d’alimentation en gaz, n’éteignez ou ne débranchez
pas l’alimentation électrique de la chaudière. Coupez plutôt
l’alimentation en gaz à l’extérieur de la chaudière.

AVERTISSEMENT: N’utilisez pas cette chaudière si une partie
de celle-ci s’est retrouvée sous l’eau. Appelez immédiatement
un technicien de service qualifié pour inspecter la chaudière et
pour remplacer toute partie du système de contrôle et toute
commande de gaz s’étant retrouvée sous l’eau.

AVERTISSEMENT: Afin de minimiser la possibilité d’un
fonctionnement inadéquat, de blessures graves, d’incendie ou
de dégâts sur la chaudière:
• Assurez-vous toujours que l’emplacement autour de la

chaudière ne contient aucune matière combustible, benzi-
ne et autres liquides et vapeurs inflammables.

• Il ne faut jamais couvrir la chaudière ou bloquer l’écoulement
d’air frais en direction de celle-ci.

AVERTISSEMENT: Risque de choc électrique. Un ou plusieurs
sectionneurs peuvent être nécessaires pour éteindre
l’équipement avant l’entretien.

AVERTISSEMENT - PROPOSITION CALIFORNIENNE 65:
Ce produit contient des substances chimiques connues de l’État de
Californie comme provoquant des cancers, des anomalies
congénitales ou d’autres effets nocifs sur le système reproducteur.

AVERTISSEMENT: Une mauvaise installation, réglage,
altération, révision ou entretien peut provoquer des dommages
matériels, des blessures, l’exposition à des matières
dangereuses* ou la mort. Examinez attentivement les
informations dans cette notice. *Cette unité contient des matières
qui ont été identifiées comme étant cancérigènes, ou
éventuellement cancérigènes, chez l’homme.

REMARQUE: Cette notice doit être conservée de manière à
être lisible et à proximité de la chaudière ou dans un autre
endroit sûr pour une utilisation future.
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Fig. 1

XPak 120

G

FR

P

C

SITUATION DES COMPOSANTS

Disposition générale (fig. 1)
1 Interrupteur hydraulique
2 Pompe
3 Purgeur d’air automatique inférieur (AAV)
4 Injecteur de gaz
5 Siphon pour condensats
6 Sonde de retour
7 Échangeur de chaleur principal avec empreinte H
8 Échangeur de chaleur principal
9 Thermostat fumée
10 Capteur de fumée
11 Point de vérification pour l’analyse des gaz de carneau
12 Sortie du conduit de fumée et prise d’air
13 Interrupteur de détection d’évacuation des gaz de combustion
14 Purgeur d’air automatique supérieur (AAV)
15 Sonde de débit
16 Thermostat de surchauffe
17 Transformateur d’allumage
18 Électrode de détection
19 Électrode d’allumage
20 Tuyau d’évacuation pour AAV supérieur
21 Capteur de niveau de condensat
22 Brûleur cylindrique
23 Ensemble ventilateur
24 Mélangeur
25 Bobine de modulation de gaz
26 Soupape à gaz
27 Soupape de décharge
R Raccord d’entrée de la chaudière
F Raccord de sortie de la chaudière
G Raccord de gaz
P Goulotte de vidange de la soupape de décharge
C Tuyau d’évacuation des condensats

XPak 85

GFR P
C
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Fig. 2
A B C D E

FG

A Hydromètre
B LED vert
C Affichage LED à deux chiffres
D LED rouge
E Sélecteur de température eau chauffage
F Interrupteur sélecteur de mode
G Sélecteur de température eau sanitaire

Panneau de commande

#

Arrêt/remise à zéro - Sélectionnez cette position lorsque la
chaudière doit être remise à zéro ou éteinte.

Mode d’été - La fonction eau chaude sanitaire prévue par le
réservoir d’eau est activée. L’affichage indique la température
du réservoir de stockage (uniquement avec le réservoir
d’eau externe raccordé à un capteur).

Mode d’hiver - La chaudière produit de l’eau chaude pour le
chauffage et, si elle est raccordée à un réservoir d’eau
externe, elle fournit de l’eau chaude sanitaire. L’affichage
indique la température d’écoulement de la chaudière.

Température du réservoir, mode d’hiver - La chaudière
produit de l’eau chaude pour le chauffage et, si elle est
raccordée à un réservoir d’eau externe avec un capteur,
elle fournit de l’eau chaude sanitaire. L’affichage indique la
température du réservoir de stockage.

Sélecteur de température  ECS- Déplacez le sélecteur de
température dans le sens des aiguilles d’une montre pour
augmenter la température de l’eau chaude dans le réservoir
d’eau ou dans le sens contraire des aiguilles d’une montre
pour la diminuer (réservoir d’eau avec un capteur connexe).

Sélecteur de température CH - Déplacez le sélecteur de
température dans le sens des aiguilles d’une montre pour
augmenter la température de chauffage ou dans le sens
contraire des aiguilles d’une montre pour la diminuer.

Affichage LED à deux chiffres - Affiche la température
selon l’interrupteur sélecteur de mode. En cas de défaillance,
le code adéquat sera affiché (consultez les instructions
d’installation concernant les codes de défaillance).

LED vert allumé - La chaudière fonctionne/répond à une
demande concernant le chauffage/réservoir.

LED rouge allumé  - La chaudière a identifié une défaillance
et s’est éteinte. Consultez les instructions d’installation sur la
remise à zéro.

Manomètre - Garantit le bon réglage de la pression du
système (minimum 7 p.s.i. (0,45 bar))
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COMMENCER

Avant l’allumage
Avant d’allumer l’appareil, veuillez vous familiariser avec:
- la façon d’isoler l’appareil de l’alimentation en gaz, eau et

électricité;
- la façon de vérifier et augmenter - si nécessaire - la pression

d’eau du système;
- l’horloge ou le programmateur;
- tous les thermostats externes et leurs fonctions;
- les commandes de l’appareil.

Commandes de l’appareil (voir la fig. 1)
Les commandes de l’appareil sont situées à l’avant de celui-ci.
Les commandes de l’appareil incluent:
-  manomètre;
- sélecteur de mode de l’appareil;
- sélecteur de température;
- affichage LED à deux chiffres;
- mode de MARCHE du brûleur (vert);
- indicateur de défaillance (rouge);
- horloge/programmateur intégré en option (en cas d’installation).

Le manomètre indique la pression actuelle de votre système de
chauffage, celui-ci devant être réglé entre 15-22 psi (1-1.5 bar).
Lors du fonctionnement de l’appareil, le manomètre peut monter
ou descendre légèrement. Cela est tout à fait normal. Le niveau
minimum autorisé pour le fonctionnement sûr et efficace de
l’appareil est de 7 psi (0.45 bar). En cas de chute de la pression
en-dessous de 7 psi (0.45 bar), la chaudière risque de se bloquer.

Le sélecteur de mode de l’appareil est utilisé pour commuter la
chaudière entre divers modes de fonctionnement:

REMARQUE
LA PROTECTION DE L’APPAREIL CONTRE LE GEL EST
ACTIVE DANS TOUS LES MODES SUSMENTIONNÉS.
Les sélecteurs de température eau sanitaire  peuvent être
utilisés pour varier la température de l’eau dans le réservoir
d’eau. La plage de température est réglable entre 95°F et 140°F
(35°C et 60°C) pour le réservoir d’eau.
Les sélecteurs de température eau chauffage  peuvent
être utilisés pour varier la température de l’eau qui circule autour
de vos radiateurs et/ou réservoir d’eau chaude. La plage de
température est réglable entre 104°F et 176°F (40°C et 80°C)
pour les systèmes standard CH.
En outre, si le mode de chauffage au sol est sélectionné (en
utilisant le cavalier correspondant), la plage de température pour
le mode CH peut être modifiée entre 68°F et 113°F (20°C et 45°C).
L’affichage LED à deux chiffres indique normalement la
température de fonctionnement de l’appareil (ou la température
du réservoir de stockage en cas d’installation de ce dernier), mais
il peut toutefois aussi afficher des caractères supplémentaires ou
des nombres clignotants afin d’indiquer des modes de
fonctionnement ou des codes de défaillance spécifiques.
Lorsque l’indicateur d’état (vert) est allumé, il indique que la
flamme est détectée et que le brûleur se trouve pleinement en état
de MARCHE. Lorsque l’indicateur de défaillance (rouge) est
allumé, il indique que l’appareil a identifié une éventuelle
défaillance et a effectué un arrêt de sécurité.

ARRÊT/REMISE À ZÉRO

Mode d’été

Mode d’hiver

Mode d’hiver température du réservoir
#

Allumage de la chaudière
Assurez-vous que l’alimentation en gaz et en électricité de la
chaudière est allumée.
À chaque alimentation électrique la chaudière commence des
vérifications, l’affichage indique des lettres et nombres. Si la
vérification est ok, la chaudière commence   un cycle automatique
de ventilation d’une durée d’environ 2 minutes, sur l’affichage
apparaît l’inscription indiquè à la fig. 4.
Tournez l’interrupteur sélecteur de mode sur la position de
MARCHE.  En présence d’une demande concernant le chauffage
ou l’eau chaude par le biais de l’horloge ou du programmeur, la
chaudière va démarrer une séquence d’allumage. Lorsque
l’appareil atteint la température réglée, le brûleur s’éteint pour un
délai minimum d’environ 3 minutes.
LORSQUE LA DEMANDE DU PROGRAMMATEUR/HORLOGE
OU DES THERMOSTATS EXTERNES A ÉTÉ SATISFAITE,
L’APPAREIL S’ÉTEINT AUTOMATIQUEMENT.

Réglage de la température de
fonctionnement
Pivotez le sélecteurde température sur le réglage de température
voulu - dans le sens des aiguilles d’une montre pour augmenter,
dans le sens contraire des aiguilles d’une montre pour diminuer.
La température peut être réglée entre 104°F et 176°F (40°C et
80°C) dans les systèmes standard CH et entre 68°F et 113°F
(20°C and 45°C) dans les systèmes sous-sol CH.
REMARQUE
Si l’appareil ne s’allume pas durant la séquence d’allumage, il se
met en condition de blocage. Si cela se produit, veuillez attendre
au moins deux minutes avant de remettre l’appareil à zéro.

Réglage de la température de l’eau chaude
Pivotez le sélecteur de température sur le réglage de température
voulu - dans le sens des aiguilles d’une montre pour augmenter,
dans le sens contraire des aiguilles d’une montre pour diminuer.
La température peut être réglée de 95°F (35°C) minimum à 140°F
(60°C) maximum dans le cas d’un capteur de réservoir; dans le
cas d’un thermostat de réservoir, il faut régler la température
directement du thermostat.

Comment lire la température affichée (fig. 3)
● (point sur centre) = signifie cent (fig. 3)
● (point sur le côté DROITE) = signifie mode eau sanitaire (fig. 3a)
example:

REMARQUE:
Pour température supérieur à 199°F (93°C), L'affichage
indique .

Mode eau sanitaire

Mode chauffage

60°F 160°F

40°F 140°F

fig. 3

fig. 3a

fig. 4
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Comment augmenter la pression du
système (fig. 5-6)
La pression du système doit être vérifiée périodiquement afin
d’assurer le bon fonctionnement de la chaudière. L’aiguille sur le
manomètre doit indiquer entre 15-22 psi (1-1.5 bar) lorsque la
chaudière est en position d’arrêt et s’est refroidie à température
ambiante. Si la pression nécessite une ‘augmentation’, suivez les
instructions suivantes.
- Identifiez les raccordements de la vanne de remplissage

(normalement en dessous de la chaudière, voir la fig. 5).
- Fixez la boucle de remplissage aux deux raccordements.
- Ouvrez lentement la vanne de remplissage jusqu’à ce que vous

entendiez l’eau pénétrer dans le système.
- Fermez la vanne de remplissage lorsque le manomètre (sur la

chaudière) indique entre 15-22 psi (1-1.5 bar)
- Enlevez la boucle de remplissage des raccordements.

Comment remettre l’appareil à zéro
Lorsque le LED de défaillance rouge s’allume, il faut remettre
manuellement l’appareil à zéro. Avant de remettre la chaudière
à zéro, vérifiez quelle mesure il faut prendre, en utilisant les
informations du tableau des codes de défaillance

tuyau
d’écoulement/

vanne de
régulation

raccordement
temporaire

vanne de
régulation

tuyau
d’alimentation

double
clapet de non

Fig. 5

�������

��������
�����

Fig. 6

valeur de
pression
correct

IMPORTANT
S’il faut fréquemment remettre l’appareil à zéro, cela peut être le
signe d’une défaillance. Veuillez donc contacter votre installateur
ou service après-vente Raypak pour de plus amples informations.

Comment éteindre le système pour de
courtes périodes
Le système et la chaudière peuvent être éteints pour de courtes
périodes en tournant simplement l’horloge en position d’arrêt. Il
est également recommandé de couper l’alimentation principale
en eau de la maison.

Comment éteindre le système pour de
longues périodes
Si la maison n’est pas occupée pendant une quelconque période
- surtout pendant l’hiver - il faut complètement purger le système
de toute l’eau. Il faut également couper l’alimentation en gaz, eau
et électricité de la maison. Veuillez contacter votre installateur
pour de plus amples informations.

Comment prendre soin de l’appareil
Utilisez uniquement un chiffon humide propre pour nettoyer le
boîtier externe. N’utilisez pas de tampons à récurer ou de
produits de nettoyage abrasifs.

CODE ACTION REQUISE
AL10 Remettez l’appareil à zéro. Appelez un dépanneur si la

défaillance se produit encore

AL20 Remettez l’appareil à zéro. Appelez un dépanneur si la
défaillance se produit encore

AL21 Remettez l’appareil à zéro. Appelez un dépanneur si la
défaillance se produit encore

AL26 Remettez l’appareil à zéro. Appelez un dépanneur si la
défaillance se produit encore

AL28 Remettez l’appareil à zéro. Appelez un dépanneur si la
défaillance se produit encore

  AL29 Remettez l’appareil à zéro. Appelez un dépanneur si la
défaillance se produit encore

AL34 Remettez l’appareil à zéro. Appelez un dépanneur si la
défaillance se produit encore

AL40 Vérifiez la pression du système et remplissez si
nécessaire. Remettez l’appareil à zéro. Appelez un
dépanneur si la défaillance se produit encore

AL41 Vérifiez la pression du système et remplissez si
nécessaire. Appelez un dépanneur si la défaillance se
produit encore

AL52 Appelez un dépanneur

AL55 Appelez un dépanneur

AL60 Appelez un dépanneur

AL71 Appelez un dépanneur si la défaillance se produit encore

AL73 Appelez un dépanneur si la défaillance se produit encore

AL74 Remettez l’appareil à zéro. Appelez un dépanneur si
la défaillance se produit encore

AL79 Remettez l’appareil à zéro. Appelez un dépanneur si la
défaillance se produit encore

AL91 Nettoyage l’échangeur primaire. Appelez un dépanneur

CODES DE DÉFAILLANCE DE
L’APPAREIL
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ENTRETIEN

Programme d’entretien minimum proposé
Il faut procéder à une révision régulière par une entreprise
d’entretien compétente ainsi qu’à un entretien de manière à
garantir un rendement opérationnel maximum.
L’entretien, dont un aperçu est donné ci-dessous, peut être
effectué par le propriétaire.

Quotidiennement
1. Vérifiez que l’emplacement où le chauffe-eau est installé est

libre de toute matière combustible, benzine et autres vapeurs
ou liquides inflammables.

2. Vérifiez la présence d’un éventuel obstacle à l’écoulement
de l’air comburant ou de ventilation en direction du chauffe-
eau et enlevez-le.

Mensuellement
1. Vérifiez les éventuelles fuites dans la tuyauterie autour des

pompes, robinets mélangeurs, soupapes de détente et autres
accessoires. Si vous en trouvez, procédez à leur réparation.
N’utilisez PAS de produits d’arrêt des fuites à base de pétrole.

2. Inspectez à l’oeil nu le bon fonctionnement ou une éventuelle
détérioration ou fuite du système de ventilation.

3. Inspectez à l’oeil nu le bon fonctionnement des purges de
condensat sur la chaudière et dans l’aération. Si des fuites
sont constatées, procédez à leur réparation.

4. Vérifiez les éventuelles fuites des prises d’air.

Annuellement (au début de chaque saison de chauffage)
AVERTISSEMENT: SEULE une entreprise d’entretien compétente doit
effectuer la révision annuelle. Planifiez la révision annuelle en appelant
une entreprise d’entretien compétente.

1. Vérifiez à l’oeil nu la présence de suie au sommet du conduit
d’évacuation. Faites appel à un dépanneur pour le nettoyage.
La présence d’un peu de sédiments au fond du conduit
d’évacuation est normale.

2.  Inspectez à l’oeil nu le bon fonctionnement ou une éventuelle
détérioration ou fuite de tous les emplacements de la chaudière
comportant des produits transitant par le carneau, y compris
le système de ventilation et les principaux brûleurs. Assurez-
vous d’inspecter les purges de condensat et assurez-vous
que le condensat est dirigé vers un système ou purge adéquat
de gestion de condensat, comme ce qui est exigé par la
réglementation locale.

3. Vérifiez que l’emplacement est libre de toute matière
combustible, benzine et autres vapeurs et liquides
inflammables.

4. Vérifiez la présence d’un éventuel obstacle à l’écoulement
de l’air comburant ou de ventilation en direction du chauffe-
eau et enlevez-le.

5. Procédez à la vérification de prédémarrage dans la section
concernant le démarrage.

6. Vérifiez le fonctionnement des dispositifs de sécurité.
Consultez les instructions du fabricant.

7. Pour éviter le risque de graves brûlures, NE POSEZ PAS
LES MAINS SUR LES TUYAUX OU NE LES SAISISSEZ PAS.
Touchez-les légèrement; la tuyauterie de retour s’échauffe
rapidement.

8. Vérifiez le souffleur et son moteur.
9. Vérifiez les éventuelles fuites de la tuyauterie autour des

pompes, soupapes de détente et autres accessoires. Si vous
en trouvez, procédez à leur réparation. N’utilisez PAS de
produits d’arrêt des fuites à base de pétrole.

Périodiquement
1. Vérifiez la soupape de détente. Consultez les instructions du

fabricant sur la soupape.

QUE FAIRE...

Que faire si je suspecte une fuite de gaz
Si vous suspectez une fuite de gaz, coupez l’alimentation en gaz au
niveau du compteur à gaz et contactez votre installateur ou fournisseur
de gaz local. Si vous avez besoin de plus amples informations, veuillez
contacter votre représentant Raypak le plus proche.

Que faire si je dois fréquemment remplir le
systeme
S’il faut régulièrement remplir le système, cela peut être le
signe d’une fuite. Veuillez contacter votre installateur et lui
demandez d’inspecter le système.

Que faire si le voyant lumineux de remise à
zéro est allume
Si le voyant lumineux à LED rouge est allumé, il indique que la
chaudière ne s’est pas mise en marche ou a détecté une éventuelle
défaillance. Quand cela se produit, la chaudière s’éteint
automatiquement et il faut la remettre à zéro manuellement (voir
3.2).

Que faire en cas de nécessité de revision
annuelle de l’appareil
Recommandation pour les locataires uniquement
Le propriétaire de votre logement se charge de l’entretien.
Recommandation pour les propriétaires
Veuillez contacter le service après-vente Raypak si vous préférez
qu’un dépanneur ou agent d’entretien Raypak se charge de
l’entretien de votre appareil. En alternative, votre dépanneur
agréé local peut se charger d’entretenir votre appareil.

Que faire si je dois appeler un depanneur
Si vous estimez que votre chaudière présente une défaillance,
veuillez contacter votre installateur ou
le service après-vente Raypak avec tous les renseignements à
portée de main, y compris l’adresse complète et le code postal,
les numéros de téléphone auxquels il est possible de vous
contacter, ainsi que le numéro de série complet de votre appareil.
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Programme d’entretien préventif
AVERTISSEMENT: SEULE une entreprise d’entretien
compétente peut se charger de l’entretien préventif selon
les procédures indiquées dans la notice d’installation et
d’utilisation du chauffe-eau.
Les procédures suivantes sont recommandées et s’appliquent
à toutes les installations XPak.

Quotidiennement
1. Vérifiez les jauges, moniteurs et indicateurs.
2. Vérifiez les réglages des instruments et des équipements.

Mensuellement
1. Vérifiez le carneau, le conduit d’évacuation, la cheminée
ou les registres de sortie.

Deux fois par an
1. Étalonnez de nouveau toutes les jauges d’indication et

d’enregistrement.
2. Vérifiez les composants du système de détection d’extinction

accidentelle de la flamme.
3. Vérifiez la tuyauterie et le câblage de tous les verrouillages

et toutes les soupapes d’arrêt.

Annuellement
1. Testez le système de détection d’extinction accidentelle

de la flamme.
2. Testez la température limite supérieure et celle de

fonctionnement.
3. Vérifiez le détecteur de flamme.
4. Effectuez un test de combustion à pleine intensité. Le

dioxyde de carbone devrait être 8.5% à pleine intensité
pour le gaz naturel, et 10,0% pour le gaz propane. Le
monoxyde de carbone devrait être < 130 ppm.

5. Vérifiez les éventuelles fuites au niveau de tous les
accessoires de soupape en utilisant une solution d’eau
savonneuse (pendant le fonctionnement du chauffe-eau).
Testez toutes les autres parties opérationnelles de toutes
les soupapes d’arrêt et de régulation et augmentez ou
diminuez les réglages (en fonction du type de commande)
jusqu’à l’ouverture du circuit de sécurité. Remettez à zéro
les réglages d’origine après avoir testé chaque dispositif.

6. Effectuez un test de fuite sur les soupapes à gaz.
7. Testez le commutateur de débit d’air selon les instructions

du fabricant. (Tournez le commutateur du panneau sur la
position “Marche” jusqu’à ce que le souffleur ait été testé,
puis tournez le commutateur sur “Arrêt”.

Selon les nécessités
1. Vérifiez le collecteur de condensats et les filtres à gaz.
2. Vérifiez le système de détection d’extinction

accidentelle de la flamme.
3. Vérifiez l’allumeur. (La lecture de la résistance devrait

se situer entre 4270 ohms à température ambiante).
4. Vérifiez le régulateur d’allure de chauffe en vérifiant la

pression d’admission à pleine intensité.
5. Vérifiez les soupapes de sécurité/détente selon la

section IV du règlement sur les chauffe-eau et
chaudières sous pression de l’ASME.

6. Alarme 91 (AL91) signale la nécessité d’intervention pour
le nettoyage de l’échangeur primaire
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